
Preklad z jazyka českého 

 

 

STANOVY 

akciovej spoločnosti 

ALEMAR Food Group a.s. 

 

1. Obchodná firma a sídlo spoločnosti 

1.1. Obchodná firma spoločností znie ALEMAR Food Group a.s. 

1.2. Sídlo spoločnosti je umiestnené v obci Praha. 

 

2. Predmet podnikania a činnosti 

2.1. Predmetom podnikania (činnosti) spoločnosti je: 

- správa vlastného majetku, 

- prenájom nehnuteľných vecí, bytov a nebytových priestorov. 

 

3. Trvanie spoločnosti 

3.1. Spoločnosť je založená na dobu neurčitú. 

 
4. Základný kapitál 

4.1. Základný kapitál spoločnosti predstavuje 2.006.200 Kč (slovom: dva milióny šesť tisíc dve sto korún 
českých). 

4.2. Základný kapitál bol v plnej výške splatený. 

 

5. Akcie 

5.1. Základný kapitál spoločnosti je rozdelený na 10.031 (slovom: desaťtisíc tridsať jeden) kusov akcií 
nasledovne: 

a. 4.000 (slovom: štyritisíc) kusov kmeňových akcií vo forme na meno s menovitou hodnotou 

jednej akcie vo výške 200 Kč (slovom: dvesto korún českých), vydaných ako listinné akcie; 

b. 6.031 (slovom: šesťtisíc tridsať jeden) kusov akcií so špeciálnymi právami vo forme na meno, 

označených ako investičné akcie, s menovitou hodnotou jednej akcie vo výške 200 Kč (slovom: 

dvesto korún českých), vydaných ako listinné akcie; s investičnými akciami nie sú spojené žiadne 

hlasovacie práva, avšak je s nimi spojené právo na zľavu vo výške 50 % z ceny všetkých 

produktov Spoločnosti, ako je bližšie popísané v odseku 5.4. stanov Spoločnosti. 

5.2. Hlasovacie právo je spojené len s kmeňovou akciou. Na jednu kmeňovú akciu s menovitou hodnotou 

200 Kč (slovom: dvesto korún českých) pripadá 1 (slovom: jeden) hlas. Investičné akcie sú vydané bez 

hlasovacieho práva. 

5.3. Celkový počet hlasov v spoločnosti je 4.000 (slovom: štyritisíc) hlasov s výnimkou prípadov, kedy 

hlasovacie práva nadobúdajú akcionári vlastniaci investičné akcie v súlade s príslušnými 

ustanoveniami zákona. V takom prípade sa počet hlasov v spoločnosti zvyšuje o 1 (jeden) hlas za každú 
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investičnú akciu, ktorej vlastník nadobudol hlasovacie právo, a to až na celkový počet 10.031 (slovom: 

desaťtisíc tridsať jeden) hlasov v spoločnosti. 

5.4. S investičnou akciou je spojené právo na zľavu vo výške 50 % z ceny produktov skupiny ALEMAR 

ponúkaných vo všetkých e-shopoch prevádzkovaných skupinou ALEMAR, iba ak sa výsledná cena po 

uplatnení zľavy stane cenou, pri ktorej je realizovaná strata; v takom prípade sa výsledná cena 

namiesto zľavy vo výške 50 % určí ako súčet priamych a nepriamych nákladov na výrobu produktu. 

Túto zľavu na produkty skupiny ALEMAR je možné využiť iba na nákup produktov pre osobnú spotrebu, 

s takto zakúpenými produktmi skupiny ALEMAR nie je možné ďalej obchodovať. 

5.5. Prevoditeľnosť akcií nie je obmedzená. 

6. Orgány spoločnosti 

6.1. Systém vnútornej štruktúry spoločnosti je monistický. 

6.2. Spoločnosť má tieto orgány: 

a. valné zhromaždenie, 

b. správnu radu. 

7. Postavenie a pôsobnosť valného zhromaždenia 

7.1. Valné zhromaždenie je najvyšším orgánom spoločnosti. 

7.2. Do pôsobnosti valného zhromaždenia patrí: 

a. rozhodovanie o zmene stanov, ak nejde o zmenu v dôsledku zvýšenia základného kapitálu 

poverenou správnou radou alebo o zmenu, ku ktorej došlo na základe iných právnych 

skutočností, 

b. rozhodovanie o zmene výšky základného kapitálu a o poverení správnej rady na zvýšenie 

základného kapitálu, 

c. rozhodovanie o možnosti započítania peňažnej pohľadávky voči spoločnosti proti pohľadávke 

na splatenie emisného kurzu, 

d. rozhodovanie o vydaní vymeniteľných alebo prioritných dlhopisov, 

e. voľba a odvolanie členov správnej rady, 

f. schválenie riadnej, mimoriadnej alebo konsolidovanej účtovnej závierky a v prípadoch, kedy 

jej vyhotovenie stanoví právny predpis, i predbežné účtovné závierky, 

g. rozhodnutie o rozdelení zisku alebo iných vlastných zdrojov, alebo o úhrade straty, 

h. rozhodovanie o podaní žiadosti na prijatie účastníckych cenných papierov spoločnosti na 

obchodovanie na európskom regulovanom trhu alebo o vyradení týchto cenných papierov z 

obchodovania na európskom regulovanom trhu, 

i. rozhodnutie o zrušení spoločnosti s likvidáciou, 

j. menovanie a odvolanie likvidátora, vrátane určenia výšky jeho odmeny, 

k. schválenie konečnej správy o priebehu likvidácie a návrhu na použitie likvidačného zostatku, 

l. schválenie prevodu alebo zastavenia závodu alebo takej časti imania, ktorá by znamenala 



Preklad z jazyka českého 

 

podstatnú zmenu skutočného predmetu podnikania alebo činnosti spoločnosti, 

m. schválenie zmluvy o tichej spoločnosti a iných zmlúv, ktorými sa zakladá právo na podiele na 

zisku alebo iných vlastných zdrojoch spoločnosti, vrátane schválenia ich zmien a ich zrušenia, 

n. rozhodnutie o premene spoločnosti, iba ak osobitný zákon upravujúci premeny obchodných 

spoločností a družstiev stanoví inak, 

o. schvaľovanie rokovacieho poriadku valného zhromaždenia, 

p. schvaľovanie zásad činnosti správnej rady, ktorými sa riadi správna rada spoločnosti, a to s 

výnimkou prípadov, kedy sú tieto zásady v rozpore so zákonom o obchodných korporáciách 

alebo týmito stanovami, 

7.3. rozhodnutie o ďalších otázkach, ktoré do pôsobnosti valného zhromaždenia zveruje zákon alebo tieto 

stanovy. 

7.4. Valné zhromaždenie si nemôže vyhradiť rozhodovanie záležitostí, ktoré do jeho pôsobnosti nezveruje 

zákon alebo tieto stanovy. 

8. Zvolanie a priebeh rokovania valného zhromaždenia 

8.1. Valné zhromaždenie zvoláva správna rada aspoň raz za účtovné obdobie, a to najneskôr do šiestich 

mesiacov od posledného dňa predchádzajúceho účtovného obdobia. 

8.2. Zvolávateľ najmenej tridsať dní pred dňom konania valného zhromaždenia uverejní pozvánku na valné 

zhromaždenie na internetových stránkach spoločnosti a súčasne ju zašle akcionárom na e- mailovú 

adresu uvedenú v zozname akcionárov. 

8.3. Pozvánka na valné zhromaždenie obsahuje aspoň i) obchodnú firmu a sídlo spoločnosti, ii) miesto, 

dátum a hodinu konania valného zhromaždenia, iii) označenie, či sa zvoláva riadne alebo náhradne 

valné zhromaždenie, iv) program valného zhromaždenia, vrátane uvedenia osoby, ak je navrhovaná 

ako člen orgánu spoločnosti, v) rozhodný deň na účasť na valnom zhromaždení a vysvetlenie jeho 

významu pre hlasovanie na valnom zhromaždení, vi) návrh uznesenia valného zhromaždenia a jeho 

zdôvodnenie, vii) lehotu na doručenie vyjadrenia akcionára k programu valného zhromaždenia, ak je 

umožnené korešpondenčné hlasovanie, ktorá nesmie byť kratšia než 15 dní; na začiatok jej plynutia je 

rozhodné doručenie pozvánky akcionárovi a viii) iné údaje, ak tak stanoví zákon. 

8.4. Pozvánka na valné zhromaždenie, na ktorom sa bude schvaľovať účtovná závierka, obsahuje hlavné 

údaje z účtovnej závierky, a to aspoň celkové aktíva, celkové pasíva, celkové výnosy, celkové náklady 

a hospodársky výsledok. Popri tom správna rada účtovnú závierku uverejní na internetových stránkach 

spoločnosti aspoň počas 30 dní pred dňom konania valného zhromaždenia a počas 30 dní od 

schválenia alebo neschválenia účtovnej závierky. 

8.5. Valné zhromaždenie možno odvolať alebo odložiť jeho konanie na neskorší čas. Odvolanie alebo 

odloženie valného zhromaždenia oznámi spoločnosť akcionárom spôsobom stanoveným na zvolanie 

valného zhromaždenia, a to aspoň 1 týždeň pred pôvodne oznámeným dátumom konania valného 

zhromaždenia. 

8.6. Bez splnenia požiadaviek stanovených stanovami alebo zákonom na zvolanie valného zhromaždenia 

sa valné zhromaždenie môže konať len vtedy, ak s tým súhlasia všetci akcionári. 

9. Účasť na valnom zhromaždení 
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9.1. Každý akcionár s hlasovacím právom je oprávnený hlasovať na valnom zhromaždení, má právo 

požadovať a dostať na valnom zhromaždení vysvetlenie záležitostí týkajúcich sa spoločnosti alebo jej 

ovládaných osôb, ak je také vysvetlenie potrebné na posúdenie obsahu záležitostí zaradených 

na valné zhromaždenie alebo na výkon jeho akcionárskych práv na ňom, a uplatňovať návrhy a 

protinávrhy. 

9.2. Vysvetlenie záležitostí týkajúcich sa prebiehajúceho valného zhromaždenia poskytne spoločnosť 

akcionárovi priamo na valnom zhromaždení. Ak to nie je vzhľadom na zložitosť vysvetlenia možné, 

poskytne ich akcionárom v lehote do 15 dní odo dňa konania valného zhromaždenia. 

9.3. Správna rada alebo osoba, ktorá zvoláva valné zhromaždenie, môže poskytnutie vysvetlenia úplne 

alebo čiastočne odmietnuť, ak: 

a. by jeho poskytnutie mohlo privodiť spoločnosti alebo jej ovládaným osobám ujmu, 

b. ide o vnútornú informáciu alebo utajovanú informáciu podľa osobitného právneho predpisu, 

c. je požadované vysvetlenie verejne dostupné. 

Splnenie podmienok na odmietnutie poskytnutia vysvetlenia posúdi správna rada a oznámi dôvody 
akcionárovi. Oznámenie o odmietnutí poskytnúť vysvetlenie je súčasťou zápisu z valného zhromaždenia. 

9.4. Akcionár vykonáva svoje práva na valnom zhromaždení osobne alebo v zastúpení na základe plnej 

moci. Plná moc na zastupovanie na valnom zhromaždení musí byť písomná s úradne overeným 

podpisom a musí z nej vyplývať, či bola udelená na zastúpení na jednom alebo viacerých valných 

zhromaždeniach. 

9.5. Valného zhromaždenia sa so súhlasom správnej rady môže zúčastniť i tretia osoba. 

10. Rokovanie valného zhromaždenia 

10.1. Valné zhromaždenie zvolí predsedu, zapisovateľa, overovateľa zápisu a osobu alebo osoby poverené 

sčítaním hlasov. Do času zvolenia predsedu riadi rokovanie valného zhromaždenia zvolávateľ alebo 

ním určená osoba. Valné zhromaždenie môže rozhodnúť, že predsedom valného zhromaždenia a 

overovateľom zápisu bude jedna osoba. Valné zhromaždenie môže rozhodnúť, že predseda valného 

zhromaždenia vykonáva tiež sčítanie hlasov, ak to neohrozí riadny priebeh valného zhromaždenia. 

10.2. Rokovanie valného zhromaždenia riadi zvolený predseda. Predseda valného zhromaždenia udeľuje 

vystupujúcim slovo. Ak nebolo predsedom valného zhromaždenia slovo udelené, nemá nikto právo 

svojvoľne zasahovať do rokovania valného zhromaždenia. 

10.3. Osoba alebo osoby poverené sčítaním hlasov urobia po každom hlasovaní sčítanie hlasov a výsledok 

hlasovania oznámia predsedovi. Predseda s nimi zoznámi valné zhromaždenie. 

10.4. Zapisovateľ vyhotoví zápis z rokovania valného zhromaždenia do 15 dní odo dňa jeho ukončenia. Zápis 

podpisuje zapisovateľ, predseda valného zhromaždenia alebo zvolávateľ a overovateľ alebo 

overovatelia zápisu. Zápis obsahuje i) obchodnú firmu a sídlo spoločnosti, ii) miesto a čas konania 

valného zhromaždenia, iii) meno predsedu, zapisovateľa, overovateľov zápisu a osoby alebo osôb 

poverených sčítaním hlasov, iv) popis prerokovania jednotlivých záležitostí zaradených do programu 

valného zhromaždenia, v) uznesenie valného zhromaždenia s uvedením výsledkov hlasovania a vi) 

obsah protestu akcionára alebo člena správnej rady týkajúceho sa uznesenia valného zhromaždenia, 

ak o to protestujúci požiada. K zápisu sa priložia predložené návrhy, vyhlásenia a listina prítomných. 

10.5. Rokovanie valného zhromaždenia je neverejné. 
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11. Uznášaniaschopnosť a rozhodovanie valného zhromaždenia 

11.1. Valné zhromaždenie je schopné uznášania, ak sú prítomní akcionári vlastniaci akcie, ktorých menovitá 

hodnota predstavuje aspoň 50 % (slovom: päťdesiat percent) základného kapitálu. Pri posudzovaní 

schopnosti valného zhromaždenia sa uznášať sa neprihliada na akcie alebo vydaným dočasným listom, 

s ktorými nie je spojené hlasovacie právo, alebo ak nemožno hlasovacie právo podľa zákona alebo 

týchto stanov vykonávať. 

11.2. Valné zhromaždenie je pred hlasovaním oboznámené so všetkými riadne predloženými návrhmi i 

protinávrhmi. Najskôr sa hlasuje o návrhu zvolávateľa valného zhromaždenia. Ak nie je návrh 

zvolávateľa valného zhromaždenia schválený, hlasuje sa o ďalších návrhoch a protinávrhoch k 

prerokovávanému bodu v poradí, v akom boli predložené. Ak je schválený jeden z návrhov k 

prerokovávanému bodu, o ďalších návrhoch sa už nehlasuje. 

11.3. Záležitosti, ktoré neboli zaradené do programu rokovania valného zhromaždenia, možno na jeho 

rokovaní prerokovať alebo rozhodnúť len vtedy, ak s tým prejavia súhlas všetci akcionári. 

11.4. Valné zhromaždenie rozhoduje väčšinou hlasov prítomných akcionárov, ak zákon alebo tieto stanovy 

nevyžadujú väčšinu vyššiu. Hlasuje sa zdvihnutím ruky (aklamáciou), hlasovacími lístkami či s využitím 

technických prostriedkov. 

11.5. Valné zhromaždenie môže rozhodovať per rollam, a to i s použitím technických prostriedkov. 

Rozhodovanie per rollam sa riadi ustanoveniami zákona o obchodných korporáciách. 

11.6. V prípadoch stanovených zákonom musí byť rozhodnutie valného zhromaždenia osvedčené verejnou 

listinou. 

11.7. Rozhodovanie akcionárov mimo valného zhromaždenia spoločnosti je povolené. V takom prípade 

osoba poverená zvolaním valného zhromaždenia zašle všetkým akcionárom na ich korešpondenčnú 

adresu alebo e-mailovú adresu, ktorá musí byť zapísaná v zozname akcionárov, návrh uznesenia s 

náležitosťami podľa § 418 ods. 2 zákona o obchodných korporáciách a prípadne s uvedením 

podmienok hlasovania technickými prostriedkami. Lehota na predloženie pripomienok akcionárov je 

15 (pätnásť) dní. Pre začiatok plynutia lehoty je rozhodujúce doručenie návrhu akcionárovi. Návrh sa 

považuje za doručený akcionárovi i) na korešpondenčnú adresu najneskôr tretí (3.) pracovný deň po 

jeho odoslaní, ii) na e-mailovú adresu v deň odoslania. Ak akcionár nedoručí súhlas s návrhom 

uznesenia osobe oprávnenej zvolať valné zhromaždenie vo vyššie uvedenej lehote, má sa za to, že s 

návrhom uznesenia nesúhlasí. 

11.8. Hlasovanie na valnom zhromaždení alebo rozhodovanie mimo valného zhromaždenia sa môže 

uskutočniť s použitím technických prostriedkov tak, aby tieto umožnili Spoločnosti overiť totožnosť 

osoby oprávnenej vykonávať hlasovacie právo a identifikovať akcie, s ktorými je spojené vykonávané 

hlasovacie právo. Podmienky hlasovania na valnom zhromaždení alebo rozhodovania mimo valného 

zhromaždenia s použitím technických prostriedkov určí štatutárny orgán. Medzi technické prostriedky, 

pomocou ktorých sa môže hlasovanie na valnom zhromaždení alebo rozhodovanie mimo valného 

zhromaždenia týmto spôsobom uskutočniť, patria najmä videokonferencie, internetové komunikačné 

programy (Microsoft Teams a pod.) a platformy umožňujúce diaľkové podpisovanie dokumentov 

(napr. DocuSign, DigiSign alebo podobné platformy) alebo elektronická komunikácia prostredníctvom 

elektronickej pošty; v prípade komunikácie prostredníctvom elektronickej pošty jednotlivým 

akcionárom v zozname akcionárov postačuje na identifikáciu príslušného akcionára bežný podpis (t. j. 

nevyžaduje sa kvalifikovaný alebo inak osvedčený elektronický podpis). 
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12. Postavenie a pôsobnosť správnej rady 

12.1. Správna rada je štatutárnym orgánom spoločnosti. 

12.2. Správnej rade prislúcha obchodné vedenie a dohľad nad činnosťou spoločnosti. 

12.3. Správna rada určuje základné zameranie obchodného vedenia spoločnosti, ktorým je najmä 

schvaľovanie akýchkoľvek plánov na určité obdobie (napr. plánu výroby, odbytu, obchodný, 

marketingový alebo investičný plán, plán personálneho a sociálneho rozvoja, finančný plán a pod.) 

alebo schvaľovanie rozpočtu, a ďalej dohliada na riadny výkon obchodného vedenia spoločnosti. 

12.4. Správna rada sa riadi zásadami schválenými valným zhromaždením, ibaže sú v rozpore so zákonom o 

obchodných korporáciách alebo týmito stanovami. Porušenie týchto zásad nemá účinky voči tretím 

osobám. Nikto však nie je oprávnený udeľovať správnej rade pokyny týkajúce sa obchodného vedenia, 

iba ak člen správnej rady na základe rozhodnutia správnej rady požiada valné zhromaždenie 

spoločnosti o udelenie pokynu týkajúceho sa obchodného vedenia spoločnosti. 

12.5. Správna rada zabezpečuje riadne vedenie účtovníctva. 

12.6. Správna rada predkladá valnému zhromaždeniu na schválenie riadnu, mimoriadnu, konsolidovanú, 

prípadne predbežnú účtovnú závierku a návrh na rozdelenie zisku alebo iných vlastných zdrojov alebo 

úhradu straty. 

12.7. Do pôsobnosti správnej rady ďalej patrí akákoľvek vec týkajúca sa spoločnosti, iba ak ju zákon alebo 

tieto stanovy zverujú do pôsobnosti valného zhromaždenia. 

12.8. Členovia správnej rady sa vždy zúčastnia valného zhromaždenia s tým, že členovi správnej rady musí 

byť udelené slovo, kedykoľvek o to požiada. 

13. Zloženie, ustanovenie a funkčné obdobie správnej rady 

13.1. Správna rada je jednočlenná. 

13.2. Člena správnej rady volí a odvoláva valné zhromaždenie. Členom správnej rady môže byť len osoba, 

ktorá spĺňa podmienky na výkon funkcie stanovené zákonom. 

13.3. Funkčné obdobie člena správnej rady je desať rokov. Opätovná voľba člena správnej rady je možná. 

13.4. Výkon funkcie člena správnej rady je nezastupiteľný. 

14. Rokovanie za spoločnosť, podpisovanie 

14.1. Za spoločnosť koná člen správnej rady. 

14.2. Podpisovanie za spoločnosť sa deje tak, že k vytlačenej alebo napísanej obchodnej firme spoločnosti 

pripojí svoj podpis osoba oprávnená za spoločnosť konať. 

15. Účtovníctvo 

15.1. Účtovným obdobím spoločnosti je kalendárny rok, ak nestanoví zákon v konkrétnom prípade inak. 

15.2. Účtovníctvo spoločnosti sa vedie spôsobom zodpovedajúcim platným všeobecne záväzným právnym 

predpisom. 

 

16. Rozdeľovanie zisku a straty 
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16.1. O rozdelení zisku spoločnosti rozhoduje valné zhromaždenie na návrh správnej rady. 

16.2. Zisk spoločnosti môže byť po splnení daňových povinností, prípadne po splnení ďalších odvodov 

rozdelený vo forme dividend akcionárom a vo forme tantiém členom správnej rady. Valné 

zhromaždenie môže rozhodnúť i o nerozdelení zisku a o jeho prevode na účet nerozdelený zisk 

minulých rokov. 

16.3. Akcionár má právo na podiel na zisku spoločnosti, ktorý valné zhromaždenie podľa hospodárskeho 

výsledku schválila. Tento podiel sa určuje pomerom menovitej hodnoty akcií akcionára k celkovej 

menovitej hodnote všetkých akcií emitovaných spoločností. 

16.4. Spoločnosť nesmie rozdeliť zisk ani iné vlastné zdroje medzi akcionárov, ak sa ku dňu skončenia 

posledného účtovného obdobia vlastný kapitál vyplývajúci z riadnej alebo mimoriadnej účtovnej 

závierky alebo vlastný kapitál po tomto rozdelení zníži pod výšku upísaného základného kapitálu 

zvýšeného o fondy, ktoré nemožno rozdeliť medzi akcionárov spoločnosti. 

16.5. Čiastka určená na vyplácanie ako podiel na zisku spoločnosti medzi akcionárov nesmie prekročiť výšku 

hospodárskeho výsledku posledného skončeného účtovného obdobia zvýšenú o nerozdelený zisk z 

predchádzajúcich období a zníženú o straty z predchádzajúcich období a o prídely do vytvorených 

fondov. 

16.6. Spoločnosť nesmie vyplatiť zisk alebo prostriedky z iných vlastných zdrojov, ani na ne vyplácať 

preddavky, ak by si tým spôsobila úpadok. 

16.7. Nárok na podiel zo zisku alebo iných vlastných zdrojoch je splatný do troch mesiacov od rozhodného 

dňa na výplatu, ak neurčí rozhodnutie valného zhromaždenia inak. 

16.8. Strata spoločnosti sa uhradí na základe rozhodnutia valného zhromaždenia nasledovne: 

a. z nerozdeleného zisku minulých rokov, 

b. prípadne iným spôsobom na základe všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

17. Vytváranie fondov 

17.1. Spoločnosť môže v súlade s právnymi predpismi vytvárať fondy a prispievať do nich zo svojho 

čistého zisku čiastkou, ktorá podlieha schváleniu valného zhromaždenia. 

18. Zmena základného kapitálu 

18.1. O zvýšení alebo znížení základného kapitálu rozhoduje valné zhromaždenie. Koná tak za podmienok 

stanovených všeobecne záväznými právnymi predpismi a spôsobom, ktorý z nich vyplýva. 

18.2. Účinky zmeny výšky základného kapitálu nastávajú odo dňa zápisu jeho výšky do obchodného 

registra. 

19. Zvýšenie základného kapitálu 

19.1. Zvýšenie základného kapitálu je možné vykonať v súlade so zákonom a v prípadoch zákonom 

stanovených. 

19.2. Zamestnanci spoločnosti môžu nadobúdať akcie spoločnosti za zvýhodnených podmienok v súlade 

so zákonom o obchodných korporáciách. 

19.3. Dôsledky porušenia povinnosti splatiť včas upísané akcie vyplývajú zo všeobecne záväzných 
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právnych predpisov. 

19.4. Z akcií vydaných v súvislosti so zvýšením základného kapitálu vzniká právo na podiel na 

zisku dosiahnutého i v účtovnom období, ktoré predchádza účtovnému obdobiu, v ktorom nastali 

účinky zvýšenia základného kapitálu. 

20. Zníženie základného kapitálu 

20.1. Zníženie základného kapitálu je možné vykonať v súlade so zákonom a v prípadoch zákonom 

stanovených. 

20.2. Možnosť znižovať základný kapitál vzatím akcií z obehu na základe losovania sa nepripúšťa. 

 

21. Zrušenie a likvidácia spoločnosti 

21.1. O zrušení spoločnosti rozhoduje valné zhromaždenie. 

21.2. Na postup pri zrušení, zániku a likvidácii spoločnosti sa použijú príslušné ustanovenia zákona. 

 

22. Zánik spoločnosti 

22.1. Spoločnosť zaniká výmazom z obchodného registra. 

 

23. Záverečné ustanovenia 

23.1. Právne vzťahy vyplývajúce z týchto stanov, ako i ostatné právne vzťahy vnútri spoločnosti sa riadia vo 

veciach, ktoré neupravujú tieto stanovy, všeobecne záväznými právnymi predpismi Českej republiky, 

najmä ustanoveniami občianskeho zákonníka a zákona o obchodných korporáciách. 


